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OBIIAA XAPAKTEPUCTHKA ITPOI'PAMMDbI

HopMmaTHBHLIE 0OCHOBAHNSI Pa3pa00OTKH NPOrpaMMbI:

1. ®enepanpubiii 3akoH Ne 273-O3 «O06 obOpazoBanuu B Poccuiickoit ®denepamum» ot
29.12.2012 .

2. IIpuka3z MunucrepctBa odpa3zoBanusi u Hayku PD Ne 499 «O6 yrBepxaeHuu [lopsaka
OpTaHHW3allMil ¥ OCYIIECTBICHHUS O0pa30BaTEIbHONW IEATEIBHOCTH 1O JOMOJHUTEIHHBIM
npodeccuoHaIbHBIM TTporpammam» ot 01.07.2013 T.

3. IIpodeccuonansusie cranaaptel Kox 19 «JloObua, mepepaboTka, TpaHCHOPTHPOBKA
HeTH U razax».

4. TIpoekTsl PUMEPHBIX 00pa30BaTEeNbHBIX MPOrpaMM IO HAIpaBJICHUSAM OakanaBpuaTa
210000 «[IpukmamgHast T€OJIOTHS, TOPHOE JIETI0, HEPTETa30BOE /IO U TEOIC3US».

5. ®I'OC BO no nanpasienusMm OakanaBpuata 1 maructparypel 210000 «IIpuxnagnas
reoJIoTusi, TOPHOE J1eJ10, HeTera3oBoe JeJI0 U Ie01e3HsI».

€Jb.

COBEpUIECHCTBOBAHHUE MPO(ECCHOHANBHBIX KOMIETEHIIMIM ClenuaiucToB HedTerasoBoi
OTpaciu Ui CBOOOTHOTO OCYIIECTBICHUS MTPO(HECCHOHATFHOW KOMMYHHKAIIUU HAa aHTJIMACKOM
S3BIKE PACIIMPEHHOTO CJIOBApHOTO 3amaca 10 8500 JeKCHYECKUX €IWHUII Ha YpOBHE OEryion u
IPAMOTHOM PEYH, JEJIOBOI0 U apryMEHTHUPOBAHHOI'O ITUCHMA.

3agaum:

- 3aKpenuTh CBOOOJHOE WCIIONb30BAHUE CIEIHATBPHON TEPMHHOJIOTUH, paCIIUpPUB
cioBapHbIi 3anac 10 8500 JTeKCUYECKUX eANHULL;

- YCOBEpIICHCTBOBaTh YMEHMs OOLICHHS HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE B NMPO(HECCHOHAIBHOM
chepe;

- paCliupUTh CiICHUAJILHBIC HpO(l)eCCI/IOHaJ'H:HBIG KOMIICTCHIINU HAa NHOCTPAHHOM S3BIKC;

- IPOJOKUTHh Pa3BUTHE KOMMYHHKAIIMOHHBIX, MHTEIUIEKTYalbHBIX, ICUXOJIOTHUYECKUX U
COLIMAJIbHBIX KOMIIETCHIINH,

- YIIIyOUTh HaBBIKA PAa0O0THI C O0IBIIMM 00BEMOM HH(GOPMAITUU Ha THOCTPAHHOM SI3BIKE;

- aKTHBHEE HCITI0JIb30BaTh MEPEHOC 3HAHUN U3 OJTHOM c(hephl ACSITEILHOCTH B JPyTHE.

IlnanupyemMble pe3VJbTATHI 00VUEHHS .

YCOBEPIICHCTBOBAHHBIE  MPO(ECCHOHANBHBIE  KOMIICTCHIIHH, BEIpOKEHHBIE B
CIIOCOOHOCTSX:

- CBOOOJIHO W TPaMOTHO B3aUMOJICHCTBOBATH C OKPY)KAIOIIMMU HA AHTJIIMMCKOM SI3BIKE,
BBITOJTHSISL PA3IIUYHBIC TPOPECCHOHATBHBIE U COLMATBHBIC POJIH;

- ObICTPO ¥ TIpOoheCCHOHATBHO paboTaTh ¢ HH(pOPMAIMEH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE: UCKATh,
0000maTh 1 GUKCUPOBATH HY)KHYIO HH(POPMAIIHIO,

- CaMOCTOSITETTFHO, PETYISIPHO aKTyaTu3UupOBaTh MPOGUIbHBIC 3HAHUS C YIETOM TEKYIIUX
MHUPOBBIX TPSHIOB HA OCHOBE ayTEHTHUYHBIX MaTCPHAJIOB,

- aHATM3WPOBATh W CHUCTEMATH3UPOBATH MEXKIPEIMETHBIC 3HAHUS JUIS PEUICHUS
KOMILIEKCHBIX MTPO(ECCHOHABHBIX 3a]1a4;

- 9(QexTUBHO NPUMEHATH TONyYEHHBIC 3HAHHUS B TPOCKTUPOBAHUU MPOTPAMMEI
JMYHOCTHOTO POCTA.


http://fgosvo.ru/docs/101/69/2/19
http://fgosvo.ru/docs/101/69/2/19
http://fgosvo.ru/fgosvo/146/145/19/21
http://fgosvo.ru/fgosvo/146/145/19/21
http://fgosvo.ru/fgosvo/146/145/19/21

XapaKTepucTHKA NpodeccCHOHATLHON NesITEILHOCTH COAVIIATEIeH:

O6nacth npodeCcCHOHANTBHON ACSITEIBPHOCTH CIIYIIATENICH, OCBOMBIIHMX MPOrpaMMy Kypca
IIOBBIIIICHUA KBaJII/I(bI/IKaI_[I/II/I, BKJIFOYACT pCaln3allui0 U YHOPABJICHUC TCXHOJIOTMUYCCKUMU
poleccaMy ¥ IPOU3BOJACTBOM, METOIOJIOTHIO M METO/IbI POEKTUPOBAHUS U KOHCTPYUPOBAHUS,
HAaYYHBIC HUCCIICOAOBAHUA U p33pa6OTKH B CEIMCHTC TOHHHBHOﬁ,BHepFeTHKH,B T.4. OCBOCHHUC
MECTOPOXKACHUM, TPaHCIOPTHUPOBAHHME M XpaHEHHE YIJIEBOAOB, HCCIENOBAaHUE HEAp U
HOBerHOCTH,3eMHH,paHHOHaHBHOG HCIIOJIb30BAHUC U OXpaHa 3CMCJIbHBIX W YITICBOAOPOAHBIX
pecypcoB U Ap.

O0bexkTamu IPO(EeCCUOHATFHON EATEIHHOCTH CIYIIATeNed SBISIOTCS TEXHOIOTUYECKUE
IpOLEecChl M YCTPOMCTBAa [UIsl CTPOMTENBCTBA, pPEMOHTA, BOCCTAHOBJICHMS, JIOOBIUH,
IPOMBICIIOBOT'O KOHTPOJIS, TPAHCIIOPTUPOBAHUS, XpaHEHHs U cObITa HEPTH, HEPTEPOAYKTOB U
CKIDKEHHBIX Ta30B, MOBEPXHOCTh M Helpa 3eMIM, Te€OJMHAMHUYECKHE SIBJICHHUS M IMPOLIECCHI,

TEPPUTOPUATBHO-aIMUHUCTPAaTUBHBIE ~ 00pa3oBaHus,  HMH()OpPMAIMOHHBIE  CHCTEMBl |
MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH U JP.
Bunst npogeccuoHaTbHON JEeATEeIIbHOCTH CITyLIATEJIECH: [IPOU3BOJACTBEHHO-

TEXHOJIOTHYECKasi, OpraHU3allMOHHO-YIpaBiIeHYecKas, IKCIIEPUMEHTAIbHO-UCCIIeI0BaTeNbCKasl,
MPOEKTHAs1, TPOECKTHO-U3BICKATENIbCKAsl, HAYYHO-UCCIIeI0BATENbCKAsl.
COJEPKXAHHUE ITPOI'PAMMBbI
YueOHbIi TJ1aH TOMOJIHUTEIFHON Mpo(deCcCHOHaTBFHON MPOTPaMMBI OTIPEACIISIET MePEUYCHb,
TPYAOEMKOCTb, TOCJIEJOBATEIBHOCTh M paCIpe/eieHne Yy4eOHbIX MOMYyJeH, HHBIX BHJIOB

y4eOHOM JesATEHPHOCTH 00yJatomuxcs U POPMbI aTTECTAIIUH.

YyeOHbIii IJIaH:

Ne HaumenoBanune monynei KoanyecTBo yacos ®opma
Bcero B TOM YHCJIE: arrecTaluu
JICKIIMOHHBIC | MPAKTUYECCKHE
3aHATUSA 3aHATUA
1| Petroleum Engineering Basics 8 2 6 Texyiumi
KOHTPOJIb
2 | Oil Industry Sectors & Companies 8 ) 8 Texymmit
KOHTPOJIb
3 | Oil Formation. Production and 8 i 8 Texyrmumii
Processes KOHTPOJIb
4 | Safety & Environment 8 ) 8 Texymmit
KOHTPOJIb
5 | Oil Industry Current Trends & 6 2 4 Texyrmumii
Prospects KOHTPOJIb
6 | Urorosas arrecramus 2 - - [TpoekT
NTOro 40 4 36
PaGouasi nporpamma (TeMaTHuYecKoe coaepKaHue) MOIyJIeii:
Petroleum Engineering Basics. OcHoBbI HeTEra3oBoro jaeJa.
Introduction.  Facilities and  Processes Bsenenue. OObexThl U mporieccbl. OCHOBBI
Overview. Petroleum Engineering Overview: HedTerazoBoro nena: pa3paboTka
Reservoir Engineering & Drilling Engineering. MecTtopoxaeHuii HeTH U Ta3a.
Oil Industry Sectors & Companies. He¢rerazosasi oTpaciib 1 KOMIaHUM.
Overview: Upstream. Midstream. Pa3Beaka u 100br4a. TpancropTupoBka HEGTH



Downstream. Petroleum Industry Today. Top
Oil and Gas Companies in The World.

Oil Formation. Production and Processes.
Oil Formation. Exploration. Production. The
upstream oil and gas process. Midstream
processes &  facilities.  Refining &
Petrochemical.

Safety & Environment.

Unconventional and conventional resources
and environmental effects. Emissions and
environmental effects.

Oil Industry Current Trends & Prospects.
Modern State, Outlooks and Prospects of Oil
Industry.

Y TIPOJIYKTOB ee nepepadoTku. [lepepaboTka u
cobIT. COBpEMEHHOE COCTOSTHUE
HedTerazoBoi oTpaciu. MupoBbIe JTHAEPhI
He(TerazoBoil OTPACIIH.

Hedrenoodniua. IIpon3BoacTBo u npoueccsl.
N3pickanus. Hedrenoosrya. Cpencrsa u
MPOIIECCHI TPAHCIIOPTUPOBKU HEPTH.
Hedrenepepaborka u HEGTEXUMUSL.

be3onacHoOCTh U OKpY:KaKOIIAsA cpeaa.
KouBeH1mmoHansHbIe U
HE KOHBEHIMOHAJIbHBIE pecypchl. Bo3aeiicTBue

Ha OKPYKAIOIIYIO CPELy.

Hedrsainas orpacib: TeKyume TeHICHIIUN H
nepcnekTuBbl  pasButusa. CoBpeMEHHOE
COCTOSTHUE, BBI30OBBI U MEPCIEKTUBBI Pa3BUTH
He(Tera3oBoi MPOMBIIIIIEHHOCTH.

Kanennapubliii yyeOHblii rpadguk:

Ne HaumeHnoBanmne MmoayJieit Bceero Y4eOHble THU
Hacon 1 | 2[3][4]5
1 | Petroleum Engineering Basics 8 8
2 | Oil Industry Sectors & Companies 8 8
3 | Oil Formation. Production and Processes. 8 8
4 | Safety & Environment 8 8
5 | Oil Industry Current Trends & Prospects 6 8
6 | Uroromas arrecTanus 2
HUTOIO 40 8 8 8 8 8

OPTAHU3AIIMOHHO-IIEJATOI'MYECKUE YCJIOBUA

TpyroeMKoOCTb: 40 gacoB

®opma o0yueHHs: OYHas

Buanbl 3aHATHIA:

JICKOHMOHHBIC, TPAKTUYCCKUC

DopMbI ATTECTANMH:

TEKYIIUI KOHTPOJIb, UTOTOBBIM MPOEKT

Pe:xxum 3angaTuid:

8 akaJgeMHUYECKUX YacOB B JI€Hb

Cpok 00y4yeHus: 5 nHen

Karteropus cayiarejei:

Kypc noBblienus kBanudukanuym MOryT IPOUTH JIMIA, UMEIOLHe (TOTYJaloNIie) BhICIIee
WK cpeaHee mpodeccroHambHOe 00pa30BaHUE IO COOTBETCTBYIOMICH CIEIMATLHOCTH JIHUOO
poIee MpoPecCHOHATBHYIO IEPETIOATOTOBKY MO COOTBETCTBYIOIIEMY HAIIPABICHUIO.

TexH0J0IHH U METObI 00VUEeHH:

MHTEPAaKTUBHAS JICKIHSI, CEMUHAP, KeHC-CTaH, HCCIEeA0BATENbCKUIN POEKT, AETIOBas UTpa,
IpYyMNIIoOBasi AUCKYCCHsI, YIPaXXHEHHUs, IPOCMOTpP BUAEO, paboTa ¢ y4eOHMKOM/CIPaBOUHUKAMH,

KOHCAJITUHT.



YyeoHo-MeToaANYEeCcKOe o0ecreyeHne:

pa3IaToYHBIA MaTepuai, o0yJdarnre BUAeOPmIbMbI, COOPHUK KEHCOB, TEMBI IPOEKTOB.

MaTepHaJLHO-TEXHUYECKOE 00ecreuyeHue:

ayIUTOpHUs, CTOJBI, CTYJbs, HOYTOYKM C IOCTynmoM B VHTepHET, MyJIbTHMEIWHBIH
MPOEKTOpP, OJKpaH, TMPE3CHTEp, AayAHOKOJIOHKH, MAarHUTHO-MapKepHas JOCKa, KOMILJIEKT
JUIIEH3UOHHOTO MTporpammMHoro obecrneuenust (MS Power Point, Word, Excel u ap.)

KanpoBoe odecnieuenue:

OO0pa3oBaTenbHBIM  MPOIECC OO0ECMEeYMBACTCA HAYYHO-TICJAarOTHYCCKUMH  KaJpaMH,
UMEIoIMMHE  06a30Boe 00pa3oBaHHE, COOTBETCTBYIOIIEE NPOPUIIO0 TPOTPAMMBI, U YUCHYIO
CTENEHb WJIM ONBIT JACITCIIbBHOCTH B COOTBETCTBYIOIIEH mpodeccuoHansHOil cdepe u
CUCTEeMATUUYECKH 3aHUMAIOIIUMUCA HAYYHONH W/WIM HAyYHO-METOIUYECKOW JAeATeIhbHOCTHIO,
MPETNoIaBaTeNld U3 YKMCia ACHCTBYIONUX PYKOBOJMUTENCH M BEAYIIMX PAOOTHUKOB MPOPUIBHBIX
OpraHu3aIuu.

HNudopmannonHoe obecnevyeHue:

1. Petrolium Production System: Michael J. Economides, A. Daniel Hill, Christine
Ehlig-Eeconomides; 35/PPS/13

2. Petroleum Production Handbook: SPE, Thomas C. Frick; 106/PPH/14

3. Petroleum Production Handbook, volume I; Thomas C. Frick; 97/PPH/14

4. Petroleum Egineering Course Book; TSU: Bolsunovskaya L.M and others; page
count 742, 2011

5. Oil and gas production handbook: An introduction to oil and gas production,

transport, refining and petrochemical industry; ABB Oil and Gas, 2013

DJIEKTPOHHDLIE pecypchl:

1. http://podpiska.gpntb.ru/vse-resursy/10-resursy/30-zhurnaly-instituta-fiziki-
velikobritaniya-iop.html

2. https://onlinelibrary.wiley.com/

3. https://www.sciencedirect.com/

4, http://elibrary.ru/

5. http://www.ipgg.sbras.ru/ru/science/publications/publ-continuous-monitoring-
system-for-soil-gas-101205510120558-2019

6. https://www.petroleum-economist.com/

JlOKYMeHT 0 kBanudukanum:

JIunaMm, yCTIeIIHO OCBOMBIIMM COOTBETCTBYIOLIYIO JOMOJHUTEIBHYIO NMPO(EeCCHOHAIBHYIO
IporpaMMy M TPOMIEIIINM HTOTOBYIO aTTECTAIMIO, BBIIAETCS YIOCTOBEPEHHE O TOBBIINICHUU
kBayuukanuu. IIpu ocBoeHUN JONMOTHUTENBHOMN NMPO(hecCHOHAIBHON MPOrpaMMbl apaiieIbHO
C TIONyYCHHEM CpefaHero W (WId) BBICIIETO OOpa30BaHUs YIOCTOBEPEHHE O TOBBIIMICHUH
KBaJTM(HUKAIMK BBIACTCS OJHOBPEMEHHO C IOJIyY€HHEM COOTBETCTBYIOIIETO IOKyMEHTa 00
00pa3oBaHUM M O KBATU(UKAIIH.


http://podpiska.gpntb.ru/vse-resursy/10-resursy/30-zhurnaly-instituta-fiziki-velikobritaniya-iop.html
http://podpiska.gpntb.ru/vse-resursy/10-resursy/30-zhurnaly-instituta-fiziki-velikobritaniya-iop.html
https://onlinelibrary.wiley.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://elibrary.ru/
http://www.ipgg.sbras.ru/ru/science/publications/publ-continuous-monitoring-system-for-soil-gas-101205510120558-2019
http://www.ipgg.sbras.ru/ru/science/publications/publ-continuous-monitoring-system-for-soil-gas-101205510120558-2019
https://www.petroleum-economist.com/

OIEHKA KAYECTBA OCBOEHUA ITPOI'PAMMBI

DopMBbI ATTECTAINN

1. IIpenBapuTenbHbI KOHTPOIL B popMe coOece]0BaHusI.

2. Texymmwii KOHTpomb B (opMe IUCKYCCHH, 3allUThl MPOEKTa, MPE3CHTALUH,
cobece0BaHUsI.

3. HToroBbIii KOHTPOJIb B (pOpME TIPOEKTA.

OneHoYHbIe MATEPHUAJII

Crnucok TeM, KOMIUIEKThI Pa3IaTOYHBIX MAaTE€PHUaIoB, KOMIUIEKThI YIIPaKHEHHH, KOMIUIEKT
BHJICOMATEPHUAIIOB, BOIIPOCHI JIJIsl ONIPOCA, KEMCBI, TEMBI IPOEKTHBIX 3aJaHUM.

Tembl 0151 006CVIHCOCHUSL:

Oil industry market.

Petroleum Industry Today.

Top Oil and Gas Companies in The World.
Facilities and Processes.

Reservoir Engineering.

Drilling Engineering.

Oil Industry Sectors & Companies.

Oil Formation. Production and Processes.
Exploration. Production.

The upstream oil and gas process.
Midstream processes & facilities.

Refining & Petrochemical.

Safety & Environment.

Unconventional and conventional resources.
Environmental effects.

Emissions and environmental effects.

Oil Industry Current Trends & Prospects.
Oil Industry Prospects.

Crnucok mem npoeKkmHbix 3a0aHulL’

RF Oil and Gas Current State

Shortage of Petroleum Crude

Dependence on Foreign Countries

Price Setting

Lack of Market-Determined Pricing System
Oil Refining Capacity

Exploration of New Reserves

Technical Problems of Petroleum Engineering
Pollution

Environmental Safety

O11eHKa pe3yJbTATOB aTTeCcTAllMU:

Jlns onpeneneHys pe3ysbTaTOB aTTECTALlUM YCTaHABIMBAETCS AUANa3oH 0auioB, KOTOPhIE
HEo0XxoauMo HaOpaTh A7l TOTO, YTOOBI MONIYYUTh OTIUYHYIO, XOPOIIYIO, YIOBIECTBOPHTEIbHYIO
VI HEYIOBJIETBOPUTEIbHYIO OLIEHKH.



[Ikana nepeBojaa pe3yabTaTOB MPOEKTHOTO 3a/IaHUs B OLIEHKY Pe3yJIbTaTOB aTTECTALINU:

Konuuecmeo 6annoe no Ouenka Pe3ynomam ammecmayuu
pe3yibmamam eblnoIHeHU
npoekma
85-100 OTan4HO Crnymiarenb aTTecTOBaH
65-84 Xopo1io
50-64 Y 10BIETBOPUTEITHHO
0-49 HeynosnerBopurensHo | CiymaTens He aTTECTOBAaH

Kpurepun onienuBanust:

Kpumepuit oyenku Onucanue Kpumepusn Makcumanvhoe
npoexkma Koiuuecmeo 6anniog
HNu"oBanmonHocts | Hammuune HOBU3HEL 10
AKTYaJIbHOCTh BocTpeOoBaHHOCTH M 3HAYUMOCTh PE3YJIbTATOB 10
HayunocTh 1 CooTtBercTBHE pe3yIbTaTOB COBPEMEHHBIM 20
00BEKTUBHOCTD TEHJCHIMSAM  pa3BuUTHS  oTpacnu.  [iyOmHa
u3ydeHus Bonpoca. Mcnoab30BaHHE COBPEMEHHBIX
MCTOYHHKOB.
KauectBO JloCTyITHOCT®, MOJIHOTA, KayecTBO 20
IpeCTaBICHUS CHCTEMaTHU3allud MaTepualoB, CTHIb U KYyJIbTYypa
U3JI0KEHUS.
Crpykrypa paboTsl | BelloigHeHHe BceX 3TaloB IPOEKTa, pEIICHUE 10
MIOCTaBJICHHBIX 3a/1a4.
Hannuue [IpencraBneHsl Bce  KOMIIOHEHTBHI  UTOTOBOTO 30
KOMIIOHEHTOB U IPOAYKTa:
Ka4eCTBO 1. KOMILJIEKCHOE MCCIIeIOBAaHUE;
HUTOTOBOTO 2. 000CHOBaHHBI  BBIOOp  HMHCTPYMEHTOB,
IPOAYKTa JIOTHYHOE TIOCTPOCHHE;
3. OLIEHKA PUCKOB U MEPCIEKTUB,;
4. AHAJIN3 PE3YJILTATOB.

Kputepun onenuBaHus / caMOOILCHHBAHUSA YpOBHS BiazeHus si3blkoM mo mkaine ENGLISH
LANGUAGE LEVEL SELF ASSESSMENT GRID:

Obo3nauenue Yposens
Al Ha4yaJIbHBIN
A2 - Bl 0a30BBII
B2 -C2 MPOJABUHYTHIN




ENGLISH LANGUAGE LEVEL SELF ASSESSMENT GRID

TYPE OF ACTIVITY

LANGUAGE KNOWLEDGE LEVEL

Ability

Activity

Al

I can understand

A2

I can understand

B1

B2

C1

C2

Understanding

Listening

familiar words and
very basic phrases
concerning myself,
my family and
immediate
concrete
surroundings when
people speak
slowly and clearly.

I can understand

phrases and the
highest frequency
vocabulary related
to arcas of most
immediate
personal. I can
catch the main
point in short, clear,
simple messages
and
announcements.

I can understand the
main points of clear
standard speech on
familiar matters
regularly
encountered in work,
science, leisure, ete. I
can understand the
main point of many
TV programmes on
current affairs or
topics when the
delivery is relatively
slow and clear.

I can understand
extended speech and
lectures and follow
even complex lines of
argument provided the
topic is reasonably
familiar. I can
understand most TV
news and current
affairs programmes. I
can understand the
majority of films in
standard dialect.

I can understand
extended speech
even when it is not
clearly structured
and when
relationships are
only implied and not
signaled explicitly. I
can understand
television
programmes and
films without too
much effort.

I have no difficulty in
understanding any
kind of spoken
language, whether live
or broadcast, even
when delivered at fast
native speed,
provided. I have some
time to get familiar
with the accent.

Reading

familiar names,

words and very
simple sentences,

for example on
notices and posters
or in catalogues.

I can read very
short, simple texts.
I can find specific,

predictable
information in
simple everyday
material such as
advertisements,
prospectuses,
menus and
timetables and I can
understand short
simple personal
letters.

I can understand
texts that consist
mainly of high
frequency every day
or job-related
language.

I can understand the
description of events,
feelings and wishes
in personal letters.

I can read articles and
reports concerned with
contemporary
problems in which the
writers adopt
particular attitudes or
viewpoinis. I can
understand
contemporary literary
prose.

I can understand
long and complex
factual and literary
texts, appreciating

distinctions of style.

I can understand
specialised articles

and longer technical
instructions, even
when they do not
relate to my field.

I can read with case
virtually all forms of
the written language,

mcluding abstract.
structurally or
linguistically complex
texts such as manuals,
specialised articles
and literary works.




Speaking

Spoken
interaction

I can interact in a
simple way
provided the other
person is prepared
to repeat or
rephrase things at a
slower rate of
speech and help
me formulate what
I'm trying to say. I
can ask and answer
simple questions in
arcas of immediate
need or on very
familiar topics.

I can communicate
in simple and
routine tasks

requiring a simple

and direct exchange
of information on
familiar topics and
activities. I can
handle very short
social exchanges,
even though I can't
usually understand
enough to keep the
conversation going
myself.

I can deal with most
situations likely to
arise whilst travelling
in an area where the
language is spoken. I
can enter unprepared
into conversation on
topics that are
familiar, of personal
interest or pertinent
to everyday life (e.g.
family, hobbies,
work, travel and
current events).

I can interact with a
degree of fluency and
spontaneity that makes

regular interaction
with native speakers
quite possible. [ can
take an active part in
discussion in familiar
contexts, accounting
for and sustaining my
views.

can express myself
fluently and
spontaneously
without much
obvious scarching
for expressions. 1
can use language
flexibly and
effectively for social
and professional
purposes. I can
formulate ideas and
opinions with
precision and relate
my contribution
skillfully to those of

other speakers.

I can take part
effortlessly in any
conversation or
discussion. I can
express myself
fluently and convey
finer shades of
meaning precisely. If 1
do have a problem I
can backtrack and
restructure around the
difficulty smoothly.

Spoken
production

I can use simple
phrases and
sentences to

describe where [

live and people I

know.

I can use a series of
phrases and
sentences to

describe in simple
terms my family
and other people,
living conditions,
my educational
background and my
present or most
recent job.

I can connect phrases
in a simple way in
order to describe
experiences and
events. I can briefly
give reasons and
explanations for
opinions and plans. I
can narrate a story
and describe my
reactions.

I can present clear,
detailed descriptions
on a wide range of
subjects related to my
field of interest. I can
explain a viewpoint on
a topical issue giving
the advantages and
disadvantages of
various options.

I can present clear,
detailed descriptions
of complex subjects

integrating sub-
themes, developing
particular points and
rounding off with an
appropriate
conclusion.

I can present a clear,
smoothly-flowing
description or
argument in a style
appropriate to the
context and with an
effective logical
structure to helps the
recipient to notice and
remember significant
points.

Writing

Writing

I can write a short.
simple postcard.
for example
sending holiday
greetings. I can fill
in forms with
personal details,
for example
entering my name,
nationality and
address on a hotel
registration form.

I can write short,
simple notes and
messages. I can
write a very simple
personal letter, for
example thanking
someone for
something.

I can write simple
connected text on
topics which are
familiar or of
personal interest. I
can write personal
letters describing
experiences and
impressions.

I can write clear,
detailed text on a wide
range of subjects. I can

write an essay or

report, passing on
information or giving
reasons in support of
or against a particular

point of view. I can
write highlighting the
personal experiences.

I can express myself
in clear. well-
structured text,
expressing points of
view at some length.
I can write about
complex subjects in
an cssay or a I'Up()l'L_
underlining what I
consider. I can
select an appropriate
style.

I can write clear,
smoothly-flowing text
in an appropriate
style. I can write
complex letters.
reports or articles
which present a case
with an effective
logical structure. I can
write summaries and
reviews of’
professional works.
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